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È un moderno e funzionale espositore refrigerante
progettato per conservare, ad una temperatura
adeguata, tutti i tipi di pesce.
Struttura e sovrastruttura sono in acciaio inox.
La vasca è stata progettata per facilitare
l’operazione di esposizione del prodotto e nello
stesso tempo per ottenere una vetrina espositiva
capace ed elegante.
A richiesta vengono fornite griglie in lamiera forata
di acciaio inox da posizionare sopra la vasca,
adatte ad esporre molluschi.
Il sistema vetri è costituito da una struttura in
profilato di alluminio e da cristalli temperati curvi
apribili dall’alto verso il basso.
L’Atlantide può essere inserito in tutti i tipi di
pescherie, nell’angolo pesce dei supermarket,
come vetrina-espositore nei ristoranti, nei mercati
ittici.

Atlantide
This is a modern and functional display
refrigerator designed to preserve fish at the proper
temperatur.
The cabinet is constructed in stainless steel with a
tank that has been designed  to ensure at all times
the best possible display of the product.
Stainless steel perforated plate grids are supplied
on request and may be placed in the tank for the
display of shellfish.
The superstructure is in aluminium with curved,
toughened glass that can tilt forwards for ease of
cleaning.
Atlantide would be an asset to any fish shop or
fish market or supermarket  fish department.

Atlantide
Dieses moderne und funktionelle Schau-
Kühlmöbel ist speziell für die fachgerechte
Lagerung und den attraktiven Verkauf von allen
Meeresprodukten geeignet. Alle whichtigen
inneren und äußeren Flächen sind aus Edelstahl.
Die Wanne der Theke ermöglicht einfache
Bedienung und ist zugleich elegant und attraktiv
für den Verkauf der Produkte.
Auf Wunsch können zusätzliche Stufen-
Lochbleche aus Edelstahl auf die Auslagefläche
gelegt werden. Der Glasaufbau und die
gebogenen Scheiben, die nach oben zu öffnen
sind, werden durch eine Alu-Konstruktion
gehalten. Das Modell Atlantide findet seine
typische Verwendung in allen Arten von
Fischgeschäften, Supermärkten, Restaurants
oder Spezialitätenläden.

Atlantide

Ce meuble est un de plus modernes et de plus
fonctionnels meubles frigorifiques pour la
conservation et l’exposition adéquate de tous
types de poisson.
La structure et la superstructure sont entièrement
en acier inox. La curve a été étudiée pour faciliter
au maximum l’operation d’exposition des
produits et au même temps pour obtenir une
vetrine d’exposition idéale et élégante. Sur
demande, il peut être fourni des grilles en acier
inox perforées à placer sur la cuve pour exposer
les moules. Le système de vitre constitué par un
profilé d’alluminium et de vitre tempré et bombé
rabatables ver le bas.
L’Atlantide peut être incorporé dans tous types de
poissonnerie, et dans les supermarchés, ou bien
comme vitrine d’exposition pour les restaurants,
et pour le marchés couverts.

Atlantide
Se trata de una vitrina refrigerada moderna y
funcional, diseñada para exponer cualquier tipo
de pescado a la temperatura adecuada.
La estruttura y superestructura son de acero inox.
La vitrina ha sido diseñada para facilitar la
exposición del producto además de para ofrecer
una vitrina expositora elegante y con suficiente
capacidad. Bajo pedido se ofrecen unas parrillas
de chapa forradas de acero inox, que se pueden
colocar sobre la vitrina y que son ideales para la
exposicíon de moluscos.
Su estructura es de aluminio y cristales
temperados curvos que se abren de arriba abajo.
Atlantide se puede colocar en cualquier
pescadería, en la sección pescados de
supermercados, como vitrinia-expositoria en
restaurantes, en mercados ictiológicos.
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100

Dati e caratteristiche di impiego / Technical datas and operational features
Technische Daten und Eigenschaften / Dates et caractéristique de fonction / Datos y características de uso
Tensione di utilizzo in Volt 220/230 50 Hz Refrigerante R404A condizioni di funzionamento classe 3 (25°C temperatura ambiente 60% umidità relativa) / Tension: V 220/230/50 Hz, Refrigerating
Gas R404A, working conditions: climatic Class 3 (25°C ambient temperature, 60% R.H) / Spannung: V 220/230/50 HZ, Kältemittel: Gas R404A, Betriebsbedingungen: Klimatische Klasse 3: (Raumtemp.
25°C, 60% R.F.) / Tension de fonction en Volt 220/230 50 Hz Réfrigérant R404A condition de fonctionnement classe 3 (25°C température ambiante, humidité rélative 60%)
Potenza frigorifera in W/metro richiesta 500W/metro / Required Cooling Power W/mt: 500W/mt- / Gefragte Kälteleistung W/mt: 500W/mt- 
Puissance frigorifique en W/métre demandé 500W/mètre / Potencia frigorifica en W/metro requerida 500W/metro
Nelle composizioni / canali sommare le potenze corrispettive / For line or corner-compositions pls. Sum relative powers / Für Linie oder Ecke-Aufbau summieren Sie relative Leistungen
Pour les compositions et canalisations sommer la puissance rélative / En las composiciones canalizadas sumar las potencias correspondientes
Temperatura minima di esercizio per tutte le versioni a rispetto della Norma Europea UNI EN441-6.3.2 (S=Classificazione speciale) / Minimal working temperature for all versions in respect of 
European Norm UNI EN441-6.2.3. (S=special class) / Minimale Betriebstemperatur für alle Versionen in Bezug auf europäische Norm UNI En441-6.3.2 (S=Besondere Klasse) / Température minimum de
fonction pour tout les versions sont à Norma Europea UNI EN441-6.3.2 (S=Classement spéciale) / Temperatura minima de ejercicio por todos los modelos con respecto de la norma Europea 
UNI EN441-6.3.2. (S=Clasificacion especial)
Modello / Model

AT.S100 AT.S150 AT.S200 AT.S250 AT.S300 AT.S350 AT.SA90A AT.SA90C AT.S400Modell / Modele / Model
Potenza complessiva (senza accessori) con gruppo remoto
Total Absorbed Power (without accessories) remote version 
Gesamtleistuntg (ohne Zubehör) / (ohne Aggregat) Watt 455 590 710 910 1215 1780 590 590 1420
Puissance en total (sans accessories) avec groupe à distance
Potencia global (sin accessorios) con grupo remoto
Superficie di esposizione / Display surface

mq 0,93 1,40 1,86 2,33 2,79 3,26 1,56 1,62 3,72Auslagefläche / Surface d’exposition / Superficie de exposición
Lunghezza (comprese le spalle) (spessore spalle 5 cm.)
Lenght (incl Side-walls) (Side-wall 5 cm thick) 
Länge (inkl. Seitenteile) (Seitenteil: Isolierstärke: 5 cm) cm 106 154 202 250 298 346 150 150 404
Longueur (joues compris) (épaisseur joue 5 cm)
Largo (incluido los laterales) (espesor lateral 5 cm)
Potenze utili per gruppi remoti-resa in Watt a -15° C
Useful powers for remote groups, yield in Watt to -15° C
Nützliche Leistungen für Externen Aggregaten, Ergebnis im Watt zu -15° C Watt 500 750 1000 1250 1500 1750 750 750 2000
Puissance nécessaire pour les groupes à distance-rendement en Watt à -15°C
Potencia util por grupos remotos - rendimiento en Watt a -15° C
Peso complessivo (imballato) / Total weight (with packing)

kg 90 120 150 170 190 210 140 130 300
Gesamtgewicht (mit Verpackung) / Poids en total (déja emballé) / Peso global (embalado)

1499
1057 422

621

878

1499

1242

A90°A

800

11
63

82
4

1011

1055

43
5

1104

1499

1057

621

1242

A90°C

621

1057
1186

439

A45°C

621 439

1057
1186

A45°A

Atlantide

05_tabelle  19-01-2007  16:41  Pagina 100


